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Szerkesztővel értekezhetni : naponta délelőtt II órától IH-ig.

Egyes szám ára: 10 krajezár.
Minden csötörtöki számhoz egy félivre terjedő könyvalakjában 

nyomott „reyeny-csarnok" csatoltatik melléklet gyanánt.

Az uj viszonyok.
IVrB.J

Egy kissé talán hosszabban azért időztünk a 
Ferencz - csatorna - társaság bonyolódott viszonyai 
mellett, mert ezek legközelebb is Zombort érintik, 
s ezek városunkra jelentékeny áldozatot rónak rá. 
Bizonyítékát ennek? Rögtön szolgáltatjuk. Itt Zom- 
borban a csatorna révén ma és ezelőtt is számos 
gabonaliajó telik meg naponki nt, hogy áldásos ara
tásunkat a fogyasztó országokba vigyék.

Eklatáns példa gyanánt említjük fid a parton 
ép most kikötött Anion ur apatini lakos hajóját

Ezen hajó 3400 métermázsa különféle gabo
nával van terhelve s e hajéi terhesitése, vagy job
ban mondva a „hajó huzás“ (Reinonpiirung) at van 
adva a győri gőzhajó társaságnak lő', kiért mé
termázsánként Budapestig, vagy esetleg 18'.. kiért 
Győrig. A teher métermázsája belejön a 31 viz- 
mértföldnyi hossza utón Budapestig krba s a 
teher az 50 mértföldnyi hossza utón Győrig 18 krba. 
Mindez métermnzsánként véve. E szerint azt Ilin 
nők. hogy a teher Zomborból Bezdánig mérttöld- 
mázsánkent legrosszabb esetben:

teherre..............................’ jo kr.
csatorna-pótlék 1 m kr.

Összesen: 1 kr. minként.
Normális s szokásos utón a hajószállitmány 

102 ltot fizetne peage s teherért azonban 274 ftot 
fizetett, tehát nem 3 kit, hanem 8 kit minként.

E tuliizetsegi t 5 krral metermázsánként. váj
jon ki fizeti azt? Anion ur? Soha! Anion ur, iiihtt 
számitó kereskedő már előre számadásba vette az 
.*» krt métermázsánkent s levonta a gabona megfi
zetése alkalmából s miután ezen gabonák kizárólag 

a mi birtokos gazdászainktól lettek szállítva, igy 
tehát ezen egy hajónál 172 írttal többet fizettek, 
mint a mennyit fizetniük kellett volna, ha nálunk 
is hasonló tanllák lettek volna érvényben, a mi
lyenek, s még sokkal olcsóbbak más kulturorszá- 
gokban fennállanak. De miután az év folyamán át 
a legközelebbi aratásig csatorna-révünkön legalább 
40 hajó rakódik meg mindeniiémn gabonával, tehát 
e csatorna á I d á s a é r t n e in z e t g a z d á s z a i n k 
40 X 172 frt (>880 Irtot fizetnek. Hogy mily 
nagy a velünk született udvariasság nálunk abbéd 
kiviláglik, hogy mindennek daczára csaknem egy 
alkalmat sem mulasztunk, melylyel nyilvános kö- 
szönetünk- s dicséretünknek kifejezést ne adnánk.

Szívesen megengedjük, hogy a csatorna-társa
ság daczára ezen roppant magas soklievii illetéknek 
is tönk szélén áll, miután ezen tónk okai szemünk 
előtt fekszem k. Ezek elsőben az óriási épités-költ- 
ségek, melyek sem kereskedelmi értéke és jelentő
sége által ezen csatornának, sem azon előnyök által, 
melyet a nemzetgazdaságnak nyújt, nem fedeztet
hetnek, mert a Duna s Tisza kozott csak is akkor 
versenyezhetne komolyan -társaság, ha
olcsóbban, vagy legalább is úgy terhesitene, mint 
e főfolyamokon a tehertételek mindenkor álltak. 
Azonban nagyon is az ellenkezője történik 
ennek.

Ezen csatorna alsó részén a nemzetgazdaság
nak némi előny nyujtatott, miután egy néhány mo- 
csáros parcella szárazzá tétetett, de e helyett sok
kal nagyobb földietek lettek állandóan magas víz
állás mellett elöntve a tápcsatorna mellett, úgy hogy 
erőszakhoz akartak folyamodni, a miről Mohács 
varos s más helységek sokat tudnának beszélni

A második baj, mely a társulat, bukását min
den bizonnyal elő fogja idézni a kezelő személyek 
remikivilii nagy száma, melyhez képest más orszá
gokéi csak egy kis töredéket képeznek, bárha sok
kal helyesebben kezelnek is, a mi természetes, 
mert hisz sok bába közt elvesz a gyerek.

A harmadik baj abban áll, hogy a társulat 
magaviseleté folytán a kis forgalom e mesterséges 
viz-érröl teljesen ki van szorítva, s a legnagyobb 
ritkaságok köze tartozik ilyen hajót látni, mely 
azonban egészen m á s hasonló forgalmi utakon 
mint a fecskék ide-oda csoszognak s a rövides for
galmat közvetítik. Itt nem lehet másról szó, mint 
egy monopolizáló társaságról.

Ha ily körülmények között a társulat nem 
táplál reményt felgyógyulása iránt, azt lehetne neki 
is mondani a mit a valamikori keresztyénné lett 
zsidó az előtti hitsorsosának mondott: ..Hogy ti 
valóban váljatok a Messiást: úgy éljek én; de 
hogy a ti Messiástok el fog jönni: ngy éljetek ti!“

De meggyógyulhat a társaság, ha a kormány 
prioritásait beváltja, s ha a Becskert*k-\ukovár- 
cx atorna a Sztap.-L’jvid.-csatornával való érintkezése 
által az utóbbinak praktikus értéket s kereskedelmi 
élénkséget kölcsönöz, valamint ha a hivatalnoki 
szám redukáltatik s a t.uillák kijavíttatnak. Ha 
mindez keresztül lesz, vive?! Ha a Messiás jönni 
fog?!

Mindezideig azonban a prioritás birtokosok jo
gaikat érvényesítik, a becskerek-vukovár-zágrábi 
csatorna marad a papíron, a sinecurák megszűnnek 
s ez által azután a tarifta tételek is javítva 
lesznek.

E sarcasmusnak meg van a maga keserűsége,

A „Z 0 M B 0 R és VIDÉKE" 
TÁRCZÁJA.

Szent gyűlölet.
- Imrulkayim.

Ti meg sokat tanultok agg tudósok, 
Még nincs leírva minden, a ini van; 
b ha végre mindent, mindent tudni fogtok.
Meg lesz titok a szív hiillamib.in

Még lesz vigyázzatok, meg lesz biz abban!

Hol kék szemekben ül a tiszta lélek, 
b ab: oly szelíd arcz annak tíikóre, 
Hol mit az ajk szól: édes bulbul-enek ? 
A szív mely ott lakik vájj' gyűlöl-e?

lm Éntme, Imiid, mit mondok en ielole!!

Én láttam ot. igen és sin a h item, 
Nem rejté jól a hárem zord fala 
Meglátva, bánatosan nézi* engem, 
Mikéntha néma vádat mondana: . .

Mig restketon megszólalt végre ajka:

„Tépést csináltam véreim sebekre, 
Es ez alatt mélyen gondolkodóm, 
1 estvéreimnek annyi száza, ezre, 
Haldoklik elhagyatva, mostohán,

Gyógyírt, segély-kezet hiába várván" .

Halmazban ott tépés hevert előtte, 
Záporként arra hulllak kényei, 
Valóban igy gyógyír leszen belőle, — 
b vérző sebet fog majd enyhíteni,

Vérző sebet belőle egy szemernyi,

I gy meghatott bufátyolozta arcza.
I j volt előttem ez a szenvedés;
Eatmeiiek fájt egy nemzet szörnyű liareza, 
.Mely keleten ku/d s lassan sírba vész

Ah. Eatme szive mely, tengernyi érzés!

Még konyczetl és ajka ezt rebegte; 
.A vérmező áll szemeim előtt.
Testvéreimnek annyi száza ezre 
Mindennap cgy-egy szörnyű temetőt

Szül, meggunyolva az örök teremtől! *

Ha a galamb siratja párja vesztét, 
Letépve ha a rózsa halav ány, 
Hogy zord tekintet megriaszt kis ozkét. 
Nem leszen senki elolt nagy talán

Eb az arab nép vesztén sírt ez a lány ! . . . 

S nem minden ez. Mar nem panaszla ajka. 
Hév könyvi már szűntek omleni
Megrándul im görcsösen minden izma. 
Vadul húzódnak össze oklei,

Szeméből vad harag villáma tér ki.

És néz merőn, — oroszlány fulva-futna,
E gyűlölet tekintete elöl,
A vak düh, hogyha kelne gyilkos útra. 
Mely kegytelen igazi, nemest elöl

Torpűlve el c szem varázsa mellől.

S a gyűlöletbe olvadt lény elvégre 
Igy tor ki, — arczán égi fény ragyog;
„Ó nemzetek, gondoljatok az égre, 
A vissza torláb átkai nagyok . . .

A szabadságnak elnyomója; zsarnok!

Ó vajha lennek az a kard, mely egykor 
Paradii romiból űzte ki a bűnt
Olt lennék most hol ünnepel e vértor, 
b midőn jöttémre az ár folyni szűnt,

Így dorgonék, — megnyílna ég fölöttünk. 

Van kard kezedben ember, es te tűröd, 
Hogy egy gaz eltiporja eleied?
S tud illeg, igy az <> nagy bűne; bűnöd. 
S csak karolom vigyorg a sir felett,

Mely enhítet elárult népet elfed.

|'e|' Lege a földön a magasztos eszme, 
Mely Ideiednek czelját hirdeti, 
Nt* hadd, hogy <• szörny által eltemetve 
Kágodjanak gyalázat férgei.

Hited-, valódon — rajta ünnepelni ! 

Villáma ah. hadd zúgjon már az észnek, 
b izikázza át rémes éjszakát, 
Hogy vak homályban kik itt levclyvgnek, 
Hadd ia-sanak e kárhozaton át,

S üljek meg már a lélek virradatját! 

Igy meuiiydorognek. s tűzben ego „en -em 
A gyáva zsarnokot keresve lel, 
Hogy minden hálaadva ram tekintsen, 
Perzselném azt az undok lelket el,

lloaánniit zengedeitio isten-ember!**

Elhallgatott ar. edes bülbül-ének, 
Melyben most gyűlölet czikáza szét, 
S a kék szemekben illő tiszta lélek, 
Megittasodva bosszú érzetét

Szorpolle ah ' eloérzése iiu z»t.

S lecsendenűll végtére szive árja. 
Arczát onönkicBiiiyeit gyengeség 
Pironkodó árnyéka fátyolozta, 
Szemében iBüggedesnek mécse ég,

A panaszos fcöuy lyonan előlép . . 

Mondják a gyűlölet gonosz sziveknek 
Átokteli mélyében nyer valót.
I)e kik szabadságért ekkép bővülnek; 
Gyűlölnek s mégis szentek ok a jók.

Szentté tesz ily érzés minden halandót.



allnvium-földek többnyire völgynyilásokban, legtöbb
nyíre pedig az ősaíakulás heg)'egeiben vannak, 
hol az aranyat a vizek mosták össze. Így nemcsak 
Mexikóban, Brazíliában, Chiliben, Kalifornia arany
mezéin, Ausztrália sok vidékén és Afrikában, 
Abessyniábaii é* Smyrnábaii, hanem Európában is, 
Ind öshegyek vannak, mindenütt keverve vau azok
nak homokos lerakódása. Az ázsiai Amda-szigetek, 
az Altai hegység es az (Tál hegység egészen Euró

paiba nyúló’ lanczolataival is, az erdélyi cs magyar- 
• országi Kárpátok, gazdag aranytermő hegyek. I'ran- 
cziaországban is vannak alnvinm-földek, bár cseké
lyebb mennyiségben; igy (Járomiéban és a Cevennek 
közt Gordonban és továbbá \riagcban a Pyrenack 
között Spanyolhonban. Csakhogy e két utóbbi or
szágban oly csekély a talált arany, hogy nem is 
érdemes a mosással faradni, hogy a munkások csak 
akkor fáradnak vele, ha egyéb dolguk nincs. Né
metország teljesen szegény föld az aranymosás dol
gában. ha csak azt az iczi-piczi, még fölomliteni 
is nevetséges arany-fövényt nem említjük meg, mely 
a Rajna medrében Strassburg mellett fölmerül (az 
is franczia volt nem is olyan régen!) Egy adat 
szerint Szibériában csak azon arany-föveny erdemes 
a munkálásra, mely 0.000,001 rész aranyat tartal
maz, Németországban a Rajna lóvéin eben tengő 
arany éppen nyolczadrésze annak.

Aranymosás és ásásról szólva, ha azt altaljuk 
tudni, hogy miben áll e kettő, ugy az uj világba 
kell vándorolnunk s ott kell sátorfáinkat fölütnünk 
Akkor ismerjük csak meg azt a fáradságos, verej
téke* munkát, melyet az arany bányásznak vagy 
aranymosónak végeznie kell! A mull tizedek! en 
azt hitték, hogy csak az ó-világ vándorának, ki 
koldusbotján és üres botján és erszényén kívül 
egyebet nem hozott az oczeántuli partokra, csak 
botját kell a földbe szúrnia, hát rögtön aranyat 
talál. Kísértse meg az a sok kalandos lelek, ineiy 
honában nem tud megférni, s egy ismeretlen világ 
népi' közt akar boldogulni s kincsekre szert lenni !

Be bármily roppant fáradalommal és nehéz
ségekkel legyen is összekötve az aranykeresés, mégis 
mihelyt a legkisebb hir elterjed azon a földön, hogy 
aranykörnyéket födöztek föl, a fémek királya újból, 
mint mindig, újra meg újra gyakorolja delejes ha
talmát az emberi lélekre, és ezer meg ezer minden 
rangú és műveltségű ember özönlik elé, min tö
rődve azzal, hogy életét is koczkára teszi a kincs 
miatt, mely igen ritkált’hálás egyesekre nézve: s 
melynek megszerzése kimondhatatlan faradsággal 
jár De kincsvágya igen nagy, s hogy czélját elérje, 
erőszakhoz is nyúl, gyilkosságra i> vetemedik, ha 
ugyan egy más kincsvágyói erőszakjának nem esik 
áldozatul Minden egyes nj aranybányának fölfede
zése az emberszivnek legsötétebb, legborzasztóbb 
oldalait hozza napfényre, s egyszersmind névtelen 
nyomorra vet világot, s nem egészén téves azon 
néphit, hogy mindenki, a ki a kaliforniai vagy az 
ausztráliai bányákból mint aranyásó gazdagon tói 
meg, azt nem az aranymosás vagy ásás tette dús
gazdaggá, hanem oly eszközök, melyek miatt a mi 
törvényeink halállal büntetnek Nem ritkán hallható 
azokon a gazdag, irigyelt aranytermő tájakon a pa
nasz, hogy bárcsak soha se termelt volna a csil
logó fém. vagy maradt volna rejtve a föld gyom
rában. Ind el nem érheti a csákány és a mosóteknő.

Csak röviden említjük a módot ó> körülmé
nyeket, mint lelik meg az elszórt aranynyomokat.

mert ezen pitoyable állapotnak leginkább Zombor 
issza meg a levét. Nem csak Zombor prosperitása 
forog itt a koczkán, de áldásthozó anyagi kifejlő
dése déli vaspályánknak is hatalmas elohaladást 
élvezne e végső vonaglásában bemutatott vizi-ut 
szabályozása által, s ne is kételkedjünk a fölött, 
hogy kormányunk, mely ez irányban dicséretes 
tevékenységet fejt ki, ez ügyet érett megfontolás 
alá ne venné, ha képviselőink ezen vizi-ut fontos
ságát s a Zombor-Baja közti vasúti összeköttetést 
nem fogják figyelmen kívül hagyni, de mi hiúin 
akarjuk, hogy ebbeli reményeinkben nem fogunk 
csalatkozni. Justlis.

A fémek királya-
(Folytatás.)

így érthető, mért tűnt el a föld színéről a 
népek töméntelen aranyja, kincse, melyekről a tör
ténet beszél, hogy mint veszett el nyomtalanul az 
a tömérdek szín-arany, mely Salamon templomát 
ékesité, s az a roppant mennyiség, mely Karthágó, 
Róma és a spanyolok kincstárát gazdagította !

Az uj-kor segít magán és nem engedi, hogy 
a múlt idők aranyveszése megújuljon, nem engedi, 
hogy Kalifornia aranybányáinak termékei eltűnje
nek. Még pedig csak egy kevés réz- vagy ezüst
keveréket ad hozzá és azonnal ellenálló kemény
sége lesz az előbb puha aranynak. — így tehát e 
keverék csak az arany javára szolgál.

Mennél több kézben forog az arany, tehat 
mennél hamarább van kitéve a kopásnak és átala
kulásnak. annál több mennyiséget vesznek a réz 
vagy ezüst keverékből. Az ékszerekhez már keve
sebb keverék szükséges, azért azokat teljesen oly 
sziliben kell föltüntetni, mintha szín arany ok volná
nak s a vegytani művészet nagyon ért hozzá, hogy 
e látszattal hódoljon a nemes fémnek, s legalább 
az ily ékszerek fölszine tiszta arany legyen. Es ez 
nagyon egyszerű módon történik, ugyanis az illető 
arany tárgyat izzásig hevítjük s akkor egy kevés 
salétromsavat adunk hozzá, mely a rezet fölolvasztja, 
aztán a sikáraczéllal az arany fölszinét elsimítjuk. 
Tehát csak a szemnek készül minden', mondogatja 
rá a bölcs.

így tesznek az emberek, igy keverik az ara
nyat. Hanem a természet, az tiszteli e nemes fém 
előkelő voltát, mert midőn az aranyat sziklákba, 
homokárokba, szétmállott sziklagörgetegekbe rejti, 
csaknem mindig tiszta állapotban helyezi oda. mint 
sziliaranyat. Így találja az ember, de csak ritkán 
mogyoró vagy göröngy nagysága darabokban, mint 
egykor szigetén Robinson : a természet szabálytalan, 
kerekded arany szarvacskák alakjában rejti a pa
takok iszapjába vagy a kohasadékokba, gyakran 
pedig mint vékony ereket helyezi szel a hegyek 
mélyében, melyen szál vagy szalag alakjában áthú
zódnak. Mindenütt található, a hol quarc-gazdag 
homok van, mely az idő fogától szétrombolt kris- 
tályozott őshegyek csoportjaiból állt elő és az arany- 
homokföldek mellett csaknem mindig vannak arany
termő sziklák. Bármily messze vitessék is az egy 
kor lehullott sziklák által kicsiszolt homok a vi
zekbe, az eredetileg vele elegyedett arany Milyánal 
fogva fekve marad, megtartja jellemét változatlanul 
a végtelen időkön keresztül. így az arany tartalmú

Mindenesetre a csaknem összhangzó tapasztalatok 
után indulnak s ha egy aranyutat fölfedeztek, ak
kor fáradalmuk majdnem mindig bőven meg van 
jutalmazva. Elvezetik a patakot s a fövényt tek- 
nőklien kimossák . a kóhasadékokból késsel, vár
körömmel kikaparjak az arany-szemcséket Kalilór- 
niában az első években egy ember naponta ötszáz 
dollárnyi ö-szeget érő aranyat talált. A mi a mosást 
illeti, az vagy üstökben, vagy fateknőkben történik; 
az arany homokot sok helyütt tűzre teszik, azután 
vizet öntenek rá , mi által a nehezebb ásványié, 
szék elválnak. Végre az. ott maradt fövényből ki
választják az aranyat. Ha a fövény felülete ki van 
már zsákmányolva, hol a legnagyobb aranyhalinaz 
volt rejtve, akkor tömérdek fáradság s nélkülözés 
közben kell az utána jövő arain keresőknek a még 
len itt-ott felesillámló aranyat böngészni . mi nagyon 
kevéssé gyümölcsöző munka, mint az újabb utasok 
keserű mosolylyal megjegyzik. (Vége köv.)

Levelezés.
Zent a. 18X2. alig. 20. 

Tekintetes Szerkesztő m l
Becses lapja f. hó 17-iki száma fenntartással ..ö- 

zölte a Iliit. Imgy Mikosevio József Zenta városi tiszti 
ügyész állásaiul lemondott; a városi tárnics iktató iii.a- 
tálánál szerzett meggyőződés folytán megerősítem a I . t, 
s miután a tegnap tartott tanácsülés a lemondást 
szerűen tudomásul vette, s a képviselő testület ele ter
jeszteni rendelte, nem hihető, hogy a lemondás komoly 
alakjából többé kiv ütköztethető legyen.

A tárnics igtató-hivalala és az utczai publikum kö
zölt xalo'.iggal permanens összeköttetés állott be, láza.> 
óiintkcz.es a polgármesteri s egyéb alantas hivatalok kö
zött, titkolódzó képek politikus mosolya — melyeknek 
valódi ói rímet csak egy Gladston van hivatva megha- 
(áiozni, a leihivatalos kortesoknak a helyzet koinoh- 
sagához máit . . . bujdosása. s több ily syinptomák fi
gyelmeztettek f. hó 11-én az utczán járó-kelőket, hogv 
itt m in csekély dolog adta elő magát; egyik valami 
hajdani jó szolgálata árán, másik hivatkozva a régi ba
rátsági.). haimadik allando jo indulatáról való biztosítás 
mellett akarta a valót megtudni. E közben távolról en
gedte magát a polgármester láttatni, nem csekély fon
tosságú mosollyal jutalmazva a kiváncsiakat, s megjeleli- 
ión a ,nép” kozott egész, hivatalosan (nem féli 
jelente ki, hogy a lemondás benyújtásával nincs tudó
ma-.', (furfangosan zsebre dugta) s csak azon hírrel ked- 
veskedhetik, nogy az ügyész............... elutazott. lElén'.
mozgás minden oldalról.)

A t. olvasó. ki Zenta varos belviszonyait torol- 
hegyről nem isméi i. aligha minden hosszan kodástól mén 
len követett idáig bevezetésem sajátszerü alakjánál lóg
va; de hát könyörgöm un Zentan a politikai élet min
den néven nevezhető kinövései közölt elünk kicsinyben 
epugy. mint a nagy politikusok valami világvárosban, 
azéit fiát apellálok elnézésükre, hogy a helyzetnek meg
felelő, s abból merített irályban adom a helybeli nem 
csekély fontosságú .tarczakerücst. •

A tiszti ügyész lehat meny! minthogy ekként nem 
gyaniisitlathalom személyi eidekcltseggel, időszerűnek 
velem róla iéviden megemlékezni.

Igaz, hogy Mikosevics ur fütyülésére a tanacs túl
nyom........ /• -telis Sehritt -et tá nézőit, de ez. elvégre
'Cin bizonyít egyebei. minthogy ügyészi állasát, ahhoz 
való kiváló képességét és melyet leitudta használni ugy

S a mint igy nézegettem ezt az arezot, 
l’gy tetszett nékem; hazám képe ez . 
Hiszen naponta látom azt a harezot, 
Mit gyűlölő nagy nemzetem könyez, 

Látván a zsarnok mennyi jajt visz véghez. 
Aranyos-Rákossy Bálint

Élet iskolája.
Ábrándos ifjúság költői szép kora nem idéz- 

hetem vissza többé varázson képedet. Nem vagyok költő, 
hogy megénekelhesselek, szobrász, hogy márványba önt
hesselek - nincs hatalmamban, hogy újra átéljelek! 
Jöjj hát magad a képzelet gyorsröptü szárnyain, hozd 
magaddal gondtalan örömeidet, rajongó* érzelmeidet, ki
forratlan szenvedélyeidet és légy továbbra is életutam- 
nak vezérszövetneke. gondolataimnak hűséges kalauza, 
boldogságomnak szorgos kertésze! De ne jöjj! Maradja 
messze borongó ködében, é> hadd, hogy tovább is a 
Let he folyó hullámai közt keressem szivem ifjúság.it!

Ifjú kor Öreg, megtépett szív ; ifjú vágyuk, szen
vedélyek - elzüllött kedély : fiatal szili — kiaszott bel
ső — ez szomorú maradványa gazdag reményeimnek. 
Minden nap egy csalódással gazdagabb, egy reménnyel 
szegényebb lettem. — most már boldog vagyok, mert 
reményeiül nincsenek. Koldusa vagyok fenkölt ábránd
jaimnak, földönfutója kigunyolt érzelmeimnek. Koldus

vagyok, de alanrzsna nem •nyhiti nyomoromat, földön
futó vagyok, de hajlek nem adja vissza nyugalmamat.

Minek elregélni a történetet? Régi nóta: születtem 
mindenkit — és nem szeietett senki; hittem, bíztam az 
emberekben, és csalódtam, csalódtam újra, ezerszei •> 
mindig!

Barátságot vetettem, gyűlöletet arattam, s/ivemért 
s/.ivtelensegct. lelkeimit lelkctlensegel kaptam cserébe.

Adóztam jogaimmal, fizettek éltük jogtalansággal.
Jaj annak, a kinek szive van I
Silány portéka az. melyet áruba bocsátanak: elad

nak adnak, a ki többet ad érte.
Nekem is volt szivem: tele volt tiszta önzetlen 

ó-i/elmekkel. lángoló lelkesedéssel, szeretettel, becsület
tel. Érzelmeimet elölték az ólet sivái tengerébe, lelke
sedésemet eloltották, '/.előtetőmet elhamvasztottak, be
csületemet eltemették oda. a hol meg van tiltva feltá
madnia I

.Szivem utat tort magának, lerombolta gátjait. <•> 
midőn leplezetlenül kitárta magát összezúzták. 8« i ■ t 
ütöttek rajta, és midőn már-már Imheggedt uz első, |ött 
egy második csapás, és a szív már két sebbel vérzett. 
Es kíméletlenül sújtott le a többi is. egymást látogattak 
keserílnél-keseiübb csalódások - dúltak a szíven sza
kadatlanul, és már nem volt rajta semmi, csak egvet 
nem tudtak megölni, c»ak egy maradt lendületien unv-

ovi n\"iiiasZto teher alatt: a remény! Sokáig kűzkö- 
oitt <■/. oio.'/.lánkéiit vívott meg ellenségeivel, a csiiu- 
<-'Zto táj.. /i llatokkal, ea mai-már dicső diadalt aratott, 

midőn egyszerié megjelent villogó pallossal kezében a 
legréinesebb ellenség: a halál — és én árván maradtam. 
Elvitte magúval azt a lényt, a kit e földön legjobban 
szerettein, eltemette üdvömet: szerelmemet.

I.' hogy <-tódultig megteljék a pohár, lesújtott az 
utolsó dolcs is kerestem a mentő halált, és helyette 
nyertem szórnom, terhes eletet!

Mórt is hagytak meg azt nekem?
Jarok-kelek az • inbeiek között, és járok avval « 

tudattal, hogy ezek mind idegenek; mosolygok a teme
tőben e> siiok. zokogok a balteiemben.

Boldog vagyuk ott. hol sm csend uralkodik, unom 
a világ zajat; fölkeresem a gyűlöletet, és édes kijjei 
'/.ívom maiamba imugi't. kerülöm a szeret etet, meit az 
csak álarc/ gonoszság, átok minden, a mi a földön el.

Judom, hogy fenn az égben imádott ( oiinnám elé- 
gülten m • h- reám, hiszen kívüle nem szerel
tem. nem szeretek senkit.

Elet iskolája, be kitanitottál engem, kiallotlam eu 
mar minden tűzpróbáidal szabadon bocsáthatsz mar!

Barczi Göza

intkcz.es
ifj%25c3%25bas%25c3%25a1g.it


íiniiként azt egy tiszti ügyésznek felhasználni kell: azon
ban a város érdekeit megtudta védelmezni mindenkor 
és mindenkivel szemben ugy. nlio'y azt Zentán ii \ 
niég nem tette; helyesen dolgozott, s kiváló pontom.ot 
fejtett ki hivatalában, tulajdonképen pedig ezek lévén 
egv jo hivatalnok szükséges kellékei, ezen oldalról még 
legelkeseredcltebb ellensége mid támadhatja meg; hogy 
mi kifogása lehet tehát ellene II, L. urnák, mely oly 
kemény támadásra indította a tiszti ügyész ellen, föl 
nem foghatom.

He hat a I. Iio I l-rn tapasztalt lázas izgatottságot 
tiilajdonkepen nem M. maradása, vagy távozása. hanem 
az általa beválasztott, s most elhagyott polgármester két 
szék közti helyzete okozta. Valljuk meg. hogy a polgár- 
niestei ur helyzete kényelmetlen, s nem irigylendő, meit 
hat azon a ponton áll. ahol a politikai köpönyegforga
tást jutalmazzák.

Mint éi tesüliink a fúzió iránt a szerepek kiosztot
tuk; •'Szabó László ur van ügyésznek kijelölve, csa- 
ódik édes manchettes (strimpllis czipös) politikus ur, 
ha azt hiszi, hogy az annyira megsértett Miháikovics 
párttal oly könnyű a fúzió. Segítsen most Boiomisz.a- 
politika, meit ezen az uron kívül „nincs számodra hely, 
hanem vagy bukni, vagy a kipróbált hűségű Kelie ur 
kíséretében Tornyosra menni kell!

Csak kis türelmet kérünk még, szeret nők, ha szá- 
ínodásunk (jövő czikkiink) még hivatalba találná.

nem idősebbek és a fölvételi vizsgálatot jó ered
ménnyel kiállják. A fölvételi vizsgalatnál megkiván- 
taíik, hogy a felveendő magyarul folyékonyan ol
vasni > jól, olvashatóan írni tudjon; a nyelvtanból 
az alaktan főbb részeit; a számtanból a négy alap
műveletet egész- és tort számokkal. A fölvételi 
vizsgalat díjmentes.

fölvételre a tanulók szülőikkel vagy azok 
helyetteseivel jelenjenek meg s azok, kik első Íz
ben iratkoznak ez intézetbe, hiteles születési bizo
nyítvánnyal vagy keresztlevéllel.

Az. újonnan belépők behatási dija 2 frt 50 kr.. 
a tandíj lel évenként 9 frt., melyet előre kell 
fizetni.

Minden tanuló kivétel nélkül 50 kit tizet az 
év végén kiadatni szokott „Ertesitvényrc4, őt) kit 
ifjúsági könyvtárra. Rádiós György,

igazgató.

lÜiLÜIVrÉLÉK.

Geröfi Andor, jelenleg Balaton-Hireden tartózkodó 
szinlgaztó n n/ipokbau Zomborban volt, hogy az uj szili-* 
hazat elnyerhesse. Gerőly a jövó téli évadra a szabad 
kai színházat is bírja, s nálunk is állandó vigjaték drámai 
személyzetei almi tartani. Erről lapunk legközelebbi 

.számában többet.
Garay József zombori népiskolai hitelemző felső 

szt.-iváni lelkészszé neveztetett ki a kalocsai bibornok 
érsektől.

Őrjöngő gyilkos. Gulyás G.ilmr pacséri illetőségű 
K évig a bácsi szolgabirósagnál hajdúi minőségben s 9 
évig nejének Somk-szállásán mint főbéres szolgált őr
jöngéseién úrnőjére kétszer lőtt revolveirel. \z egyik 
lőve-- a hatverincz.be, a másik a karjába fúródott. Az 
egyiket, mely hálába hatolt . sikerült dr. Sávi Samu ja- 
r.i'ovos urnák kivenni, a másik még mimiig benn van. 
A beteg .illapota a beállott sabláz folytán aggasztó. A 
t tt okát némelyek álmán találják, hogy íz úrim nm.'- 
dóigiil i dn • ki m nyom Átadat d a kir, i 
Imi érdemlett büntetését varja.

Drach Antal apatini káplán, mint értesülünk Apa
fiéból eihelyeztetett Sztanisilsra ugyancsak kápláni mi
nőségben. csak azután ott is ne csináljon galibákat. I gv 
hi"Ziik. - óhajtjuk melegen, hogy Apatinban már most 
a közrend, a polgárok közli béke s egyetértés hosszú 
évekre ismét be.ílland. Eaxit deus!

Bezdánban „magvar-idíola-cgye'ület' van alapuló- 
i bán. mely a „Scliulverein" izgauiskodásait lesz hiyatva 
í ellensúlyozni.

A zombori kir. jbiroságnál egy albirói állomási a 
I pályázat van Iliidéivé. Elkelne bízott kettő is. meit mint 
tudjuk, oly nagy az ott fölhalmozódó munka. Imgv azt 
el m in végezheti annyi biró, a mennyit, az igazságügy - 

J miniszter ur jónak lat kinevezni.
Bajsai Vojnit.s Jakab a megyei ga/vla-ági cgye-ület 

elnöke ezen állásáról megrongált egészsége miatt lekö
szönt .

A városi rendőrség figyelmébe. A belváros kellő 
középén a „Ziinyi” utc/aban ..fekete sas - czim alatt egv 
erkölcstelen lebuj ütötte fel tanyáját. Ezen pulikban minden 
munkakerülő cseléd — kétes jellemű szolgálósereg sztil- 

: kist talál; az ilyen dámák nappal nyitott ablakuk mellett 
a legei kölcstelenebb módón tivomyazmik. — De ezen 
közszemérem elleni kihágást a „fekete sas ma mar 
odáig viszi, hogy nyilt bordély ház, a hol aljas jellegű 
.Sári-mulatságok fai tatnak, melyek a tisztességes ember 

i előtt ezen utczában a közlekedést elzárják : éjjel pedig 
a szomszédságban lakó polgáiok nyugalmat zavarják. Oly 
alapotok ezek, melyek a ,.(.‘sillag'-lólc kort.'ina. <> 
baka-kaszinónak is szégyeneié válnának. Kérjük ezen 
közbotrányt okozó csárdát onnan eltávolítani.

Három távirat. Gontiant fürdőbe küblik. Anya kei 
ezer fiánkkal telt tárcz.d ad neki. Goiitraut a főidőben 
elveszti mind. Haza taviratoz: ..Kelem kiildjőn pénzt el
vesztettem taicz.amal!" Azután ismét a kaszinó tele 
indul, találkozik barátjával, kölcsön kei tőle tíz frankot, 
nyer vele lassanként ötezret. Siet a távíró hivatalba, tá
viratozni: „Ne küldjön pénzt, megtaláltam tiirczámat. - 
De meg azon este elvesztőn mindenei, küldi a harma
dik táviratot : „Küldjön pénzt. Megtaláltam ugyan tár- 
cz.amat, de nem volt benne semmi.”

Helyes következtetus. Egy fiatal orv«*> sehogy sem 
tudott zoldagiu jutni, hiányzottak a - paczieiisei. Leve- 
lel ír tehat a szomszéd városban lakó atyjának, ki szinten 
orvos volt, s kerté, hogy szorult helyzetéből se-Mise ki 
pai száz forinttal: Atyja így válaszolt ; .Kedves fiam! 
Az orvo'okuak vagy nincs pénzük, vagy van: ha nincs; 
akkor nekem sincs, s így nem küldhetők, ha van akkor 
neked is van, s így nem szükséges, hogy én küldjék

Eljegyzés. Se hetit i Mikló' kolluthi kereskedői 
eljegyezte magának a bajos l’olsfer Irma k. a.-l szinten' 
Kollufhról.

Bichler József paliul ámája a> ..apatini sou -.unok' 
átellenében uj mulatváiiyokkiil kedveskedik nézőinek. — 
A pauoiáma minden esetre cidekes azoknak, a kik ilvfele 
látvánvossiígokat kedvelnek. Az egyes képek élethűen' 
vannak rajzolva, s bizonyára számos látogatójuk is van. 
Legújabban „Alexandria bombáztatasa kerül szemlelet 
ele, melyet Bichler ur már megszerzett, hogy ti n. é. 
közönségét a legújabb eseményekkel képekben megis
mertesse.

A bajai ifjúság egylet választmánya I. lm l*-án 
tartott gytilésében egyhangúlag egy dalárda alakítását 
határozta el.

Zenta, lss-2. aug. 22. 

Tekintetes szerkesztő ur!

A tegnapelőtt megjeleni „Ze tai Ilit adó" az egész 
varos meglepetésére hozta Mikosevi's A. ügyész 
nyilatkozatát, mellyel daczáia a városi tanács határoza
tának. benyújtott lemondását visszavonta; e nyilatkozat 
azzal indokoltatik, hogy a városi képviselők a lemondás 
visszavonásai sürgetlek.

I. sorok között azonban látható a kupéién■. mj 
rend, alapította és adta önmagának önmaga) polgármester 
kétségbeesett kapkodása, mellyel az ügyészt minden 
áron maradásra bírta.

Tehát Mikosevics marad! Semmi kifogásom ellene, 
hogy a polgaimester ur tovább is oly kecsesen jarja a 
„sechs Schritl'-et, hanem itt az. ideje, hogy róla egyet- 
imist elmondjunk.

A járásperben az egyezség megköttetvén, a tényt 
mindenki lelke mélyéből üdvözölte azon reményben, hogy 
Valahain a társadalmi viszonyok a reg óhajtott kerék
vágásba visszatérnek. De nem ugy a Gabi, hova lenne 
a Budapesten ellesett „sikkes' járás, alfektalás e> 
ceremónia, nem lenne „jour fix iia mindezt feláldozná 
a „népeit.

Alakított tehát egy „jóin fix4 eompáiiiát, melynek 
tagjai csak szavazás utján vetettek tol; nem minden 
Közönséges halandónak jutott am a szerencse >a Iónjaik bán 
megjelenhetni; a létszám azonban teljesen ki nem telvén, 
kénytelen volt egy telivér parasztot is elóleges dresszéi a 
Után besorozni, ki nem tagadhatván meg szaimazasat, 
titokban kijait a „nép köze, hol a „jour li.x" szigoiu 
elveiből egy-kettőt elejtett.

így sikerült kitudnunk, hogy minden „jour fix " nek 
kötelességé fölfele csúszó-mászónak, alázatosnak, letelt* 
pedig nagyon előzékenynek lenni; cél: ily módón a 
hatalmat fölfelé biztosítani, lefelé pedig előzékeny seggel 
a „népet- lépte csalni, s minél több szavatol biztosí
tani. Titkos elv: a politicában nincs tisztesség; esz
közök: esetrol-esetre állapíttatnak meg: és végül véde
lem: ha valami nem sikerül, s megvan a „bak.' azzal 
mentendő, hogy a politita így kívánta, s hangsúlyozandó, 
liogy elégedetlenek mindig vannak.

Az. ily módón szervezeti „jour tix icsz.vény larsa- 
'üignak (hetenkint meghatározott dijjak fizetendők be) 
sikerült is egyik bizony tálán járású tagját rendökapi- 
tánnyu beválasztani; természetesen az előbbi i.-kapitány 

kinek viselt dolgait s a nevezetes „passmr történetet 
e b. lapokból ismert mar a t. olvasó, — mint akadály 
állásáról elbocsájtatott; de hat a „jour fix' részvénytár
saság szabályainak egyik jj-a szerint a pulit icaból a 
tisztesség ki lévén zarva. az eloapotf kapitány községi 
bitóvá választatott be, inéit hát a „politica ezt kívánta.'

A viszontlátásra: Csaj.

Értesítés a jövő tanévre.
A luuulók f'ilvétcle az. ls>2 B3-ik tanévre

augusztus 2'j . napjain történik. Szeptemb. l-én
• \oni Sancte”. Az előadások szeptember l-én kez
dődnek.

A beiratások reggel 8 órától l‘2-ig az igaz
gatósági irodában történnék. A javító és fölvételi 

magán vizsgálatok ugyanazon napúkon délután 
fognak tartatni.

Az elsu osztályba oly fiuk vetetnek föl, kik 
legalább is 0-ik évüket betöltötték es 12 évnél (

Az országos im'-hészoti levesíilet vándorgyűlésén 
Jakab József bresztováczi timitónak az. ezüst érem lett 
megitelve, a bács-bodrogh megyei méhészeti egyesület 
pedig broncz érinél nyert. .I les fóldinknek gratulálunk 
e méltán kivívott clisinereshez. s kivánjuk, Imgy az ő 
buzgó példája nyomán többen is haladjanak.

Sport. A l'éterváradon állomásozó III. Sándor ez
red (> katonatisztje e hó 4-én n. n. lélek- vésztőkön 
Zimonyba ment s I I óra alatt teltek meg az utat. 
Pihenőt két ízben tartottak : először I, másodszor ’ t 
óráig. A szerencsésen meglét: út annyira igényim vette 
a résztvevők physicai erejét, h . v esetlege- segély nyúj
tása alig váll volna lehel.sége ■•■.

Egy kegyetlen fiatal ember. Egy postabivalban, 
melynél egy no volt postamcsl' iként alkalmazva, a kö
vetkező tartalmú levelet adta lel: „Kedves bar.itom! Iv - 
retemhez képest közlöm veled az. oly nagy port vert, 
botrány részleteit . . .“ s a levél többi része aztán gö
rög nyelven volt Írva.

Hynien-hir. l’arc.setic.h \'inczc újvidéki kir. fögvinn. 
tanár jegyet váltott ö/v. Iliepl l'erencziié- kcdve.s és kel- 
leindus li.inyával. 'ITiéz ki-a -zonnyal.

Az uj egy forintosok tudvalevőleg október I én 
fognak kiadatni. Kisebb alaknak b-szuek az eddiginél s 
s alapszínük nem zöld lesz, hanem kék.

Necrolog. Dr. I'try tb-nrik jogtudor folyó évi au
gusztus hó I* ;m reggeli l lírakor hossza-: szenvedés 
után, életének 30. évében Baján elhalálozott.

A szabadkai •gvmn.i.'ium igazgatói állására o hó 
Pl-eig három pályázói kérelme érkezett be. Es pedig: 
llaverda Mafy.is szabadkai tanár. Sserenc.se Menyhért 
( istercita. e- Naev Alajos piarista. Emlegetik még Ulmlmt 
Eerencz és l’olyákoviis Alajost <!■• ezek nem jt.dentkeztek.

Nincs többé számadó őrmester a hadseregben. I.•-■•• 
hadügyiniuiszteri rendelet H'.!. január elsőtől kezdve 
megszünteti a számadó-őrmesterek t Ileclmungs-Ecldvvebel i 
intézményét az egész „osztrák” hadseregben. Helyibük 
első es m.isodrangu 'zámado altisztek jönnek, melyeknek 
létszáma mm fogja immlialadiii az eddigi lels/aimd. Az 
el'oianzii .-zámado altiszt / -dT..i ;i/ ormc-derévol, a 
másmlraiigué pmlig a szak.-i'zv-vetné'.el lesz egvenló s 
így az. ujit.i'bol százezej fitnyi megtakarít.ist remélnek.

Szerencsétlenség. A vihai t. lm in-.n Bői d 
községben áldozatot ragadott mag.ival. Bérezel földbir
tokos gazdajat, Markét Istvánt a mezon érte a \ihar, 
Imi villámtól sújtva rögtön élet- t veszíti-.

Öngyilkosság. Kii y Imi' z I o-n ,,'!omaso/-> 
ó. iionvedzaszioalj puska mii vese e lm I 7-en Gassnei- 
fele revolverrel szajaba lőtt, s fél órai szenvedés után, 
Péterváradra a kórházba szallittatása alkalmával, útköz
ben meghal!, lettének .iil;t-d.-^os indoka: iszáko s.ig. 
kötelesség mulaszt.is é.„ v'ónoi szál mázó megdorgáltalás.a. 
lettet közvetlenül a lappért előtt követte el. miután 
előbb jól bepálinkázott. Elkövetett tette után még beszélt 
s azon kérdésre, miért tette, kétszer egymás után 
monda: ..nem hagyom ma ainat s z e k i ro z n i !” 
A szereucstTlcii kel ártatlan kis leánykát s egy áldott 
lelkit nőt hagyott hatra. — A honvéd őrmesterek díszes 
„koszorút - tettek szerelmset lenül kimúlt bajtáisuk 
koporsójára.

Szerencséje, hogy ki nem mondta (.suny.<ui ö . - 
póréit két. küivaiosi szmnsz;i asszony e In.ott. hogy 
egyik a másik udvaiaha dobta a szemetet a kerítésen 
at. Szidtak egymást, mim a b-díiot. Ilyenkm azt.ui m in 
csoda, ha a laigytoi élteivé, minden jo tulajdonságai 
lölszamlaljak egymásnak a palank áltál vedelt „egri 
hősnők.'- Kend ilyen, k ad olyan kapakerüio, po- 
fapingálo. kuruzsló, legények m.oi járó inihaszna kend! 

Hat kend micsoda? kend - kend pedig egy . . . 
juh, Iram bocsa' . . . majd azt akartam mondani, hogy 

. . . -- Mit akart mondani? hogy . . . hogy ... — 
Hat csak azt a kai tani mondani, hogy kend pedig egy 
nyomorult foldtuin t- ieg, a kinek nincs egy betovo falatja 
sem, meit mindenei elveri, elpaiink.izz.i a feijeuiával egy ült, 
a ki lop. raliul mint a haramia! Ezt akarta kend 
kimondani? —Jaj bizony majd kimondtam. — No, 
ezer bzciencs'je. In-gv ki nem mondta, mert szíjjal 
hasítottam voiua a tíz körmömmel a hálából.!

Az o kanizsai ifjúság altul e im l.i-án rendezett 
úszó- és célverseny eredinényét kövelkozökbun adja elő 
o-kamzsm tudósítónk : u s z o - v e r se n y (táv. 3 km.) ti 
nevezv'std. indult ’’ Eisoimk ll'-irz í.d<- .7' ,.. máso
diknak Veimes Béla •' es Imiimidikmik \ enne.' Lajos 
I I pci.z alatt éikuztek meg. (álverseny ll nevezessél, 
indult II \ ló‘j km. tavon yoztesek lelitek: l. I zein.i 
Mihály. II. Abrasits Antal, L1L \ euczel Lajos Ö3, Gó, s 
ól jieuz. alatt eikezven be. A veiscny nagy es díszes 
közönség részvételi* mellett folyt le.

A földmivolós . ipar- és kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter, a .•szabadna szab. kir. vaios almi alkotott 
szabályrendeletet, mely szerint a házalókereskedés 
gyakori.isa n nevezett varos terülgten, a fenallo ház.alási 
'Zabalyok 17. §-áb m es e<: : kiegészítő későbbi összes
rondeleh iibaii ’ biz.i'iiyo' vidék' ., lakosainak biztosított 
jogok ep.c-i . ii tartusa mellett megtiltatott. I. évi 
julius hu Éj-én j-s,sát'. szám utalt kelt rendeletével 
hely benhagyta.

TÁRNOK.
A halálról.

- Hii:.ÉÉ .. l '-Rg-
Irta. M Gy

A ege.)

S milyen morális jtaradoxoii! Ehhez a hitvány test
hez legyen odahínczolva a végtelen erejű lélek?

Az a lelek, mely ki tudta gondolni, mikép adjon 
szárnyat a lomha lógnék, a hangnak, az eszméknek . ..

Mely a még ma lehetetlennek hitt eszmét, holnap 
testesilni tudja.

verincz.be
Sserenc.se


S ebben alighogy segíti a test . . .
Prometheus oda lánczolva a sziklához . . . Az erő 

kortlátolva az erőtlenséggel, s tehetetlenséggel.
8 ha még igy lenne? . .. S igazba vehetnek, hogy 

mikor ez a hitvány salak odarothad a hová való, — ez 
a fényes isteni szikra fellobog a hová való?!.

Ha erről más is bizonyságot tehetne nem csak a

Ez a halál kívánatos! Mert soha jobban nem al
szunk, mint mikor nem nem álmodunk. Ha nem semmi 
sül meg a lélek, akkor feljutunk az Olympba, s találko-

hivés . . .
A hivés, melyet meg-megtép a ludat, hogy oly so

kan elhaltak már, oly sokan vagyunk, s elmúlásnak után 
még többen lesznek . . .

Isteni szikrák bőven omolnak az égből . . . Mintha 
csak haszontalan lim-lom lenne. Mindennap milliók szü
letnek, s milliókkal szaporodik a lelkek országa . . . O! 
mennyi észzavaró prózai gondolat furakodik a hivés ron
gyai közé . . .

Hivés . . . Mikor elmennek százezerek irtó csatába 
. . . S visszatér egy tömeg nyomorék, s egy maroknyi 
ép . . .

Hová lett az a sok isteni szikra? Távoli ország 
kövecses hantjában nyugosznak egymásra hányva meg
számlálhatatlan sokan.

Mi pedig ábrándos lelküek, egy fényes ragyogó 
csillag mosolyában keressük az azok közt porladó sze
rettet . . .

I)e úgy látom, messze mentem . . .
Miért ugyan mindez?
No miért, ha alapját keressük?
Hiszen egy nemtelen érzés szítja e sajgó kint ben

nünk.
Egy nemtelen érzés: az önzés.
Az egoismus mondatja velünk, hogy hová lesz a ki 

„énu-ünknek kedves volt? hogy hová leszünk mi, a kik 
nagyon kedvesek vagyunk önmagunknak!

Csillapuljon az önzés lángja! . . .
Mig a kételyek tengerhullámai közt hánykodunk, 

miért nem kérésük a szilárd talajt? ott is megleljük azt. 
Mert a kiálló szilt melytől iszonyodva futnánk, támaszul 
szolgálhat . . .

Sokrates két bizonytalan között egyet bizonyosnak 
lelt : Hogy vagy megsemmisülünk a halálban, vagy lel
künk él . . . Nos hát vélekedők — ha megsemmi
sülünk,az történik velünk, a mi egy álomlátásnélkiili al
vásban. Tudniilik lefekszünk, s nem emlékszünk a nyu
galom alatt lefolyt időre . . .

zunk annyi ismerőssel, rokonnal s beszélgethetünk llo 
mórral . . . Ez sem lehet niegvotendőbb az életnél . . .

E két bizonytalan között édesen megnyugodhatunk, 
mert egyik bizonyos közölük, s mindkettő csak jó.

Mi marad még hátra az élőknek? A kik ha nem 
sírnak a halott fölött, de siratják önmagukat? . . .

Mert bár a halottnak jó dolga légyen, rósz dolguk 
van nekük, hogy őt. elveszitek!

Egy szó mondja meg: A bcszületesség! Egy szó: 
A jellemesség! A ki ebben nem nyer kárpótlást: annak 
folyjanak ki könyei kiapadliatatlanul.

De a ki érzi azon érezpajzsot benn a kebelben, 
melyet semmi szerte nem dúl, mely nem sebezhető meg 
hacsak önmagunk által nem, — az sírja le a gyász adó
ját, s megnyugodva újra vegye elő az élet fegyvereit, 
harczolva nem lankadó erővel.

A bánatnak rövid élete van ott. hol a becsületes
ség, a jellem megcsontosodott. Mert bár sötéten nyula- 
doznak a gyászfátyol kuszáit szálai be a messze jövőbe, 
s egy bánatos emlék ráfeneklik a szívre, — elegendő 
egv sóhaj, hogy megkönyebbüljön a kebel . . .

Nos! Mi dolgunk nekünk a lét-, vagy nem léttel? 
Miért riasszon a halál, mért csábítson az élet?

Csak egy az a mi bennünket kormányoz, mit azon
ban viszont mi kormányozunk, s ez: a becsületesség, u 
jellemesség!

Rajta hát! A zajos, zűrzavaros világban mindenki 
fólleli útját, vigyázzon, nehogy eltévedjen, vigyázzon ne
hogy eltérjen, vigyázzon nehogy akaratlanul is behor-1 
passza azt az érczpánczelt. mely egyedül képes meg
óvni az élet bizonyos jajaitól, a halál bizonytalan kéte
lyeitől.

NYÍLTTÉRI)
Tisztelt szerkesztő úr !

A helyben megjelenő „Bácska" czimü lap 3n-ik 
számában, e lap nagyon tisztelt szerkesztője azt a sze
retet reméltóságot követte el irántunk, hogy valószínűleg 
egyéb anyag hiányában, avagy tán hogy lapja hasábjait 
valamivel kitöltse — csekély személyiségünkről is meg
emlékezett.

*) E rovat alatt közlőitekért felelőeget nem vállal a Szcrk.

Azonban az. valótlanság, hogy mi csakis, a derék 
szerkesztő ur által olyannyila neheztelt papír-zacskókat 
használjuk, miután mi az. összes döbbeni évekből visz- 
szamaradt hasonló nyomtatványokat használaton kiviil 
helyeztük, s csupán a nagyon tisztelt szerkesztő urnák 
kedvezett a véld Imi. hogy olyan istentől elrugaszkodott 
„német" papírtekercs jutott kezeihez.

Szolgáljon azonban a nagyon tisztelt szerk. urnák 
vigaszául, hogy mi ott. a Ind a valódi haza üstig követeli 
jogait, mindig a gáton leszünk, a nélkül, hogy erre 
bennünket bármely oldalról is fölbátoritani szükséges 
volna. Midőn még jelen soraink b. lapjában való 
fölvételét kérnék, maradtunk, stb. Tisztelettel:

Weidinger S. és Zs.

Felelős szerkesztő:
MÜLLER GYULA.

Kiadók és laptulajdonosok:
N a d a s c h , Muzsik és P a r 11 i c s.

Hazai ipar!
■í Schember C. és
7 cs. kir. szabad, hídmérleg- és gépgyára.

BADAPEST.
Raktár: Váczi-körút 17. sz.

Gyár: Rottenbiller-utcza 12. es 14. szám

'JJ. ajánljak ezennel isméi les legkitűnőbb gyáit- 
Hiányaikat u. in. mindennemű tized- és szá- 

<// zad-mérlegeket, szöllömalmokat stb.

Egyedüli készítői a kettős vonó-‘ 
„Schember rendszerű- tized-mérl •

iW" Árjegyzék ingyen és bérmentesen. "Wü

Í/K

ló-lengelyü 
■legeknek.

HIRDETÉSEK.

A II. apatini önsegélyzö-egylet forgalmi kimutatása
1882. évi május 1-től julius 31-éig.

1882 jul. 31-én 73,085 frt 34 kr.

C H
íi

BEVÉTEL frt kr

Pénztári előleg 1882. ápril 30. 374 62
1 Alapítványi járulékok.............. 44 —
3 Résztvevők heti fizetései . . . 6610 —

15 Résztvevők heti késed, kamatok 50 04
5 Tőkebefektetések......................... 6518 40

27 Kölcsön-visszafizetések.............. 25 —
7 Kölcsön-kamatai......................... 380 30

13 Kölcsön-nyomtatványok .... 12 25
19 Könvvbeiratási dijak.................. 5 —

14020 21

Bevétel 13,645 frt 59 kr.
Kiadás 12,066 frt 01 kr.

Forgalom 25,711 frt 60 kr.
Összforgalom 1882. febr. l-től egész

•g g
KIADÁS

II
frt kr

27 Kiosztott kölcsönök .... . . 9580
5 Visszafizetett betétek . . . . . 1885 —

23 Ezek után járó kamat . . . . 70 68
31 Kiadási számla...................... . . 1 73 33
35 1,|.

Pénzmaradvány 1882. jul. 7-■én 1954 20

14020 21

Heriog B. könyvelő.

Termény-raktár,
előleg- és bizományi-üzlet.
A magy. leszámítoló <•> pénzváltó-bank 
ajánlja a t <z. termelők és kci<>ked<>k Ügyeimébe közraktá 
rail Budapesten. Szegeden, laktár.ut Temesváron Barcson.

Itt mindenütt a t. ez. közönségnek szolgál .
I Egészséges raktárakkal, termények és áruk beraktá

rozására, kezelésére, kiraktározására vagy tovább 
küldésére ’ 3—3

2. A terményeket átveszi, kölcsön zsákokat ád. szállí
tási es egyeli költségekét előlegezi, az igy átvett 
terményeket tűzkár ellen biztosit)».

3. Olcsó kamatláb mellett előleget ad a beraktárolt, 
sol már a cziniére feladott terményekre

I Elvá.lalja a reá bízott termények bizománybáid el
adását akár a vidéki áliomás'okről, akár'pedig a 
raktáraiból
Vállalataink számára úgy a vasúti mint a gozhajo- 

zási társulatok részéről -ok rendbeli előnyöket nyertünk, 
melyek t. megbízóink javára szolgálnak

Szó- vagy Írásbeli felszólításra ngy nyomtatott üzlet 
és díjszabályainkkal mint minden irányú teőilágositással 
szín sen szolgálunk

A Uudaueatrt intrisett küldcmdnvek czitniendők: A 
magyar leszámítoló és pénzváltó bank közraktárainak Buda
pesten. állomás közraktárak magyar kir allainvasutak 
SZEGEDRE A magy l< -z.itnit• ■ . ■- penzvalb.-bank köz
raktárainak ' - kir. -zab •■-/ti.,k ai;,im»a-ni.állomás — 
BARCSRA A magyar l<-zamitob> •- pénzváltó-bank rak
tárainak. Cs. kir szab déli vasut-áilomás.

Magyar leszámítoló és pénzváltó-bank.

j j GYÓGYSZERTÁR MEGNYITÁ S. |
Van szerencséin a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint ’i

i J*** GYŐGYSmTJUOMO ;
az Erzsébet körút és az Iskola uteza sarkán FALCZIONE LÖRINCZ házban augusztus 15-én

.1 megnyitottam. l'Vítörekvésemet oda irányzóm, hogy a nagyérdemű közönséget a legelismertebb (
; *1 forrásokból beszerzett legjobb minőségű gyógyszerekkel láthassam el. mivégből ......  párt- j-
; fogásáért esedezem. Tisztelettől | í

O 3~3 SAUERBORN KÁROLY. L

Nyomatott Nadasch, Muzsik és Partikénál Zomborban


